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1. Onuc HaBYAJBLHOI AUCHHUILTIHA

. . XapaKkTepUCTHKA HaBYAJIbHOI
["any3p 3HaHb, ClIE1AIBHICTD,

HaiimenyBanns S B TUCIUIUTIHA
. crierfiaizaiiisi, piBeHb BUMIO]
MOKA3HUKIB .
OCBITH ouHna popma | 3aouna hopma
HABUAHHA HABUAHHA
3aranpHa KUIBKICTB: l"ay3p 3HaHB
kpemutiB — 3/3 03 I'ymaniTapHi HayKu OGoB'SI3K0BA
roxun — 90/90* CremianbHIiCTh

Pik niocomoexu:

035 dinonoris

, . 3-it | 3-it
3MIiCTOBHMX MOAYJIB — 2/2
Cemecmp
5t | 5-ii
Creriamizaris: Jexuyii
035.041 I'epmaHCbKi MOBH Ta 20 roj. ‘ 10 rog.

JiTepaTypH (epeKal Hpaxkmuuni, ceminapcoki

BKJIFOYHO), TIEpIIa —

72 16 rox. 4 ron.
aHryIiicbKa -
Jlabopamopni
PiBenp BUIOi OCBITH: IN
nepunii (6akazaBpchbKuil) Camocmiiina poboma
54 ron. \ 76 rom.

®dopma MiICyMKOBOTO
KOHTPOJIIO:

icut icnuT

* 3arajibHa KIJBbKICTh T'OJIMH, SIK1 BIIBOJAATHCS Ha BHKJIAJaHHSI 000B’sI3KOBOI OCBITHBOI
KOMIOHEHTH «MeToanka BUKJIaJaHHS 1HO3eMHOI MOBU Ta 3apyOiKHOI JiTepaTypu»
cranoButh 90 TomumH, 3 skux 60 — 3MicTOBHH MOIYNb «MeToauka BUKIAIaHHS
iHO3eMHO1 MOBU», 30 — 3MicTOBUU MOIynb «MeToAuKa BHUKJIAJaHHS 3apyOi’KHOT
JiTEpaTypu».
2. MeTa Ta 3aBJaHHS HABYAJIbLHOI JUCIHUILIIHI

MeTa JUCHUIUIIHM TOJsATa€ B O30pO€HHI 3700yBadiB BUIIOI OCBITH
nepuroro (6akaaaBPChbKOTO) PIBHS TEOPETUUHUMH 3HAHHSMU TIPO TICUXOJIOTIYH1
3acaad, 1HHOBAIIMHI TEXHOJIOTI] Ta CydacHI METOJM BUKIIAIAHHS aHTJIIHCHKOT
MOBU B CEPEIHIN IKOJi, O3HAWOMJIEHHI 3 METOJOJOTIYHUMH OCHOBAMH Ta
crenu(iko0 BUKIaAaHHs 3apyOKHOI JTITepaTypy, BUSBICHHI 3B’ 13Ky METOIUKHU
BUKJIQJJaHHS aHTJTIMCHKOI MOBU Ta 3apyOiKHOI JIITepaTypH 3 1HIIUMU HayKaMH,
PO3KPHUTTI OCHOBHHMX 3aBJaHb ILIKUIBHUX YPOKIB 3 AaHIJIMCHKOI MOBH Ta
3apyOKHOI  JiTepaTypd, (QopMyBaHHI BIANOBITHUX MPAKTUYHUX YMiHb




ornepyBaTy TPAAUIINHUMU Ta Cy4YaCHUMHU METOAaMH M MpuioMaMu BUKJIaaHHS
aHTJIIMCHKOT MOBH Ta JIITEpaTypH.

3aBaaHHA: HajaTH 37100yBayaM BHUINOI OCBITH 0a30BI 3HAHHS 3 OCHOB
BUKJIaJaHHS aHTJIIMCHKOI MOBH Ta 3apyO01’KHOT JIITEPATypH Y IIIKOJ1, 3a0€3MeUUTH
TOTOBHICTh CTYACHTIB JO TUJIaHyBaHHS POOOTHM BYMTENS, HABUYAHHS MOBH SIK
cucteMu Ta (GOpPMYBaHHS B YYHIB YMiHb Yy BCIX BHJAaX KOMYHIKaTHBHOI
TISUTBHOCTI, YNPOBAIKEHHS METOMIB Ta NMPUHOMIB BHUKJIAJAHHS JITEpaTypu U
aHTIINACHKOT MOBH, BHKOPHCTOBYIOUM TMPHU IILOMY CydacHl 3aco0u Ta ¢dopMmu
oprasizaifii HaBYaJIbHO-BUXOBHOTO TMpoIliecy, 1HGOopMaIiifHO-KOMYHIKaTHBHI
TEXHOJIOT1i.

[Ipouec BUBUEHHS AUCUMILIIHU COPSIMOBAaHUN Ha (OPMYBaHHS €JIEMEHTIB
HACTYITHUX KOMIIETEHTHOCTEI:

a) iHTerpaJibHOI: 3JJaTHICTh PO3B’SI3yBaTU CKJIAJIHI CIIEl1ali30BaHi 3a1a4i
Ta MPAKTU4YHI TPOOIeMH B Taimy3i (GuUIoorii (JIIHTBICTUKH, JITEPAaTypO3HABCTBA,
nepexsiaay) Ta METOAUKM HaBYaHHS 1HO3EMHHUX MOB Yy Ipoiieci mpodeciitHoi
JSUTBHOCTI 200 HaBYaHHS, IO Mepeadavae 3aCTOCYBaHHS TEOpi Ta METOMdIB
¢b1707I0T1YHOT W TEJArorivHOi HAyKH 1 XapaKTEePHU3YEThCS KOMIUIEKCHICTIO Ta
HEBH3HAYEHICTIO YMOB;

0) 3araabHux (3K):

3K06. 3gaTHICTh 10 TOLIYKY, ONPALIOBaHHS Ta aHam3y iH(opMallii 3 pi3HUX
TDKEpeT;

3K09. 3patHicTh CHINKYBaTUCA 1HO3€EMHMMHM MOBaMHU (QHIJIIHACHKOIO Ta
HIMELbKOI/(PpaHIly3bKO0H0/ICTAHCHKOIO);

3K11. 3natHicTh 3aCTOCOBYBATH 3HAHHS Y MPAKTUYHUX CUTYAIIIfX;

3K12. HaBuuku BuUKOpUCTaHHA I1HQOpPMAIIHHUX 1 KOMYHIKAIIHHUX
TEXHOJIOT1H ISl BUPIIICHHS 3aBJIaHb y MPAKTHYHUX CUTYaIlisX;

3K14. 3natHiCTh 1IHYBAaTH PI3HOMAHITTS Ta MYJIbTUKYJIBTYPHICTb.

B) cneniaabHux (CK):

CK14. 3partnicte obupatd edeKTHBHI METOIW, NpuioMu, GOpMH
HAaBYaHHS 1HIIOMOBHOT'O MaTepiaily Ta PO3BUTKY BMIHb YYHIB Y PI3HUX BUJAX
1HIIOMOBHOI MOBJICHHEBOI J1SUIBHOCTI, ONTUMAJIbHO BUKOPUCTOBYIOUU CYyYacHI
1H(pOopMaIIHO-KOMYHIKaIlllHI TEXHOJIOT1i, 3aco0u B Mepexi [HTepHerT;

CK15. 3natHicTh BU3HAYaATH 11111, 337a4l Ta 3MICT YPOKIB 1IHO36MHOI MOBH
Ta 3apyODKHOI JIiTepaTypud B PI3HUX KJacax 3arajlbHOOCBITHBOI IIKOJIH,
TUTaHyBaTH HaBYAJILHO-BUXOBHHUI MPOIIEC, MPOTHO3YBATH TPY/IHOIII 3aCBOEHHS
HaBYaJIBHOTO MaTepiany 3 ypaxyBaHHSIM PIBHS MOBJIEHHEBOT MIATOTOBKU YYHIB.

IIporpamHui pe3yJibTaTH HABYAHHA:

[TP 06. BukopucroByBaTH iHGOpMAIIiiHI i KOMyHIKAIIIHI TEXHOJIOTT JJIs
BUPIIICHHA CKJAQJHUX CHELiali30BaHuX 3a7ad 1 mpobieM mnpodeciitHol
TISUTBHOCTI.

[1P 18. Matu HaBUYKH yIPaBIIiHHA KOMIUIEKCHUMH JisiMU a00 MPOEKTaMu
IpU PO3B’S3aHHI CKJIAJHUX MpoOJIeM y mpodeciiiHiil AiISNIBHOCTI B Tays3i



repMaHCbKoi (iuToNorii, nepekiany, BHUKIaJaHHS 1HO3EMHHUX MOB Ta HECTH
BIJIMOBIAQIBHICTD 32 MPUNHATTS PIIlICHb Y HeMepen0auyyBaHUX YMOBAX.

ITP 21. AnamizyBatu Ta ooupat MeToau ¥ (HOpMU HAaBUaHHS (POHETHUKH,
rpamMaTH-KH, JEeKCUKHU, (JOPMyBaHHS BMIHb YYHIB 3araJlbHOOCBITHBOI IIIKOJH B
ayNifoBaHHI, TOBOPiHHI (IiaJOTiYHOMY, MOHOJIOTIYHOMY), YHTaHHI, IMHCHMI,
nepeKyiagl 3 BHUKOPU-CTAHHSM CydacHUX 1H(OpMaliifHOKOMYHIKAIIIHIX
TEXHOJIOT1H, eNeKTPOHHUX 3a-co0IB 1 marepiaiiB y Mepexi I[HTepHeT, maru
HAaBUYKM CaMOCTIMHOT pPO3pOOKH BIpaB 3 HABYaHHS YYHIB 1HIIOMOBHOTO
Marepiaiay Ta iHIITOMOBHOTO CITIJTKYBaHHSI.

I[TP 22. MaTtu HaBUYKM BHU3HAUaTH 111, 3aBAaHHA Ta 3MICT YpPOKIB
1HO3€MHHUX MOB Ta JITEpaTyp BIAMOBIAHO JO PIBHS MIATOTOBKU YUYHIB Yy PI3HUX
KJIacax 3arajbHO-OCBITHBOI IIIKOJIH, IINIIaHYBAaTHU HaBYaJIbHUM IIpoucc B IIiJ'IOMy (B
ayIUTOPHUI Ta MMO-3aayAUTOPHUI Yac).

3. 3MicT HAaBYAJIBLHOI AUCHHUILTIHA

3MicToBHiT MOAYJIb. “MeTOAUKA BUKJIAJAHHS IHO3eMHOI MOBH .

Tema 1. The Common European Framework of Reference for Languages
in its Cultural Context. The Common Reference Levels. Materials development
in language teaching. Psycholinguistic peculiarities of language learning process.

Tema 2. History of language teaching methods. The nature of approaches
and methods in language teaching. Major trends in twentieth-century language
teaching. The Oral Approach and Situational Language Teaching. The
Audiolingual Method.

Tema 3. Alternative Approaches and Methods. Total Physical Response.
The Silent Way. Suggestopedia. The Lexical Approach. Current Communicative
Approaches.

Tema 4. Classroom Management. Classroom interaction. Creating Lesson
Stages. Sequencing Lesson Components. Formal Lesson Planning. Lesson Aims.
Learners and Their Needs. The Age Characteristics of Learners as the Main
Planning Criterion. Means of Motivating Language Learners. Learning Styles.

Tema 5. Integrated Skills. Receptive skills: listening and reading. Task-
based listening. Approaches to reading.

Tema 6. Teaching writing. Writing sequences. Correcting written work.
Communicative activities. Role-plays, simulations. Grammar Teaching.
Restricted output: drills, exercises, dialogues and games.

3micToBuit moayab 2. «Meroauka BHKJIAJAHHA 3apyOikHOI
JiTtepaTypm»

Tema 7. Betyn. MeTtonuka BUKIIaiaHHs 3apyOi’KHOI JIiTEpaTypu SIK HAyKa,
il ¢opMyBaHHS Ta METOIOJIOTIYHI OCHOBU. YPOK 3apyOikKHOI JiTepaTrypu B
mkomi. [lporpamu. Ilpemmer, meTa 1 3aBAaHHS METOJIWKH BUKJIAJAHHS
3apyOikHOI TiTepaTypu. OO’ KT TOCHTIKEHHS, MPEAMET JOCIIHKEHHS Ta METOI!
JOCTIKEHHSI TIpeaMeTa K OKpeMoi HayKoBoi auciuruiiad. 3B’s30k MB3JI 3
iHmmMMH HaykamMu.OCHOBHI  3aBJlaHHSI Ta cCHelu(ika BHUKIAJAHHA YPOKIB
3apyO1KHOI JTiTepaTypu B mikoi. [IpodeciitHi BUMOTH 10 BUUTENS JITEPATYPH.



Bumoru 1o cyudacHoro ypoky Jiteparypu. OCHOBHI TUIM ypokiB. CTpykTypa
IporpaMm 3 JITepaTypu: CIPsIMyBaHHS, pO31iiH, 3abe3neueHHs. [nanyBanHs Ta
opraHizallis mpari BYMTENs: KaJeHJapHO-TEeMaTHYHUHA Ta IOypOUYHUI TUIaHy, iX
CTPYKTypa Ta BHKOHaHHS. BpaxyBaHHS BIKOBHX OCOOJHMBOCTEH Y4HIB SK
OCHOBHUU KpuTepiii muanyBanHs. Kpurepii omiHioBaHHS 1 cucTeMa 00JIiKy 3HaHb,
YMiHb 1 HABHUOK YUHIB 3 3apyOiXKHOI JIiTepaTypu

Tema 8. Metonu HaBuaHHsS Ta ¢GopMH POOOTH Ha YpoKax 3apyOiKHOI
aiteparypu. MixknpeameTHi 3B’s3ku. HoaTopchbki ¢dopmu 3anHsaTh. I[lpoBimHi
3aKOHOMIPHOCTI BUBYEHHS TBOPY CBITOBOI JiTeparypu. Knacudikariis MeToIiB.
Oco0sMBOCTI BUBYEHHSI 3apyOikHOI JIITepaTypu B NPO(UIBHUX T'yMaHITAPHUX
Kinacax. Ponb MDKOpeIMETHHX 3B’SI3KIB Ha YpOKax 3apyOiKHOI JITepaTypHu.
Hetpaauiiitni ypoku 3apyOikHOi1 iTepaTypu. [HTerpoBaHi ypoku. IHTepakTHBH1
TEXHOJIOT1i HABYAaHHS SIK OCOOJIMBHI TUIT YPOKY, MOTO OpraHizailis Ta CTPyKTypa.
KommapaTuBHe BUBUEHHSI IIKUIBHOTO KypCy JITEPATypH (MOPIBHJIBHUNA METON).
MeToauka BUKOPUCTaHHSI HAOYHHUX TOCIOHUKIB Ha ypokax. MeToanka BUBUEHHS
€MIYHOTr0, JIPUYHOIr0, IPAMATUYHOTO TBOPY — OCHOBHI eTanu poootu. Hlnsxu
aHaII3y XyA0KHBOTO TBOPY 3T1JHO 3 BIKOBUMH 0COOJIMBOCTIMU yuHIB. Dopmu it
METOIM BUKOHAaHHA TBOpuYuX poOIT. BuBueHHs Oiorpadii mnUCEMEHHHKA.
Oco06MMBOCTI MPOTPAMOBOTO MaTepially 3 AaHOI TEMHU B CEPEIHIX Ta CTapIIUX
kJjacax. Meroauka pobOTH 3 TOMOMIXKHUM MaTepiajioM: emiCTOsIpHA CIIa IIIIHA,
1HTEpB 10 Ta TOBIIOMJICHHS 3ac001B MacoBoi 1H(pOpMaIrii.

4. CTpyKTYypa HABYAJIBHOI AUCHUILIiHA



HasBu tem Kinekicte ronuna

Ouna popma 3aouna popma

Ycworo y TOMY YHCIIi Ycewor y TOMY YHCIIi
0

| op/c | mab | cp n| op/c | mab | cp

1 2 3| 4 5 6 7 8] 9 10 | 11

3micToBuii MoayJb 1. “MeToanka BUKJIAJaHHSA iHO3eMHOI MOBH”.

Tema 1. The Common | 10 22 6 |12 2 10
European Framework  of
Reference for Languages in its
Cultural Context.

Tema 2. History of language | 10 2|2 6 |12 2 10

teaching methods.

Tema 3. Alternative | 10 22 6 |11 2 10
Approaches and  Methods.
Current Communicative
Approaches.

Tema 4. Classroom | 10 2|2 6 |11 10
Management.

Tema 5. Integrated Skills. | 10 412 4 19 2|2 5
Receptive skills: listening and
reading.

Tema 6. Teaching writing. | 10 412 4 |5 5
Writing sequences. Grammar
Teaching.

Pazom 3a 3microBum Momynem | 60 1112 32 | 60 8|2 50
1 6

3microBuii MoayJib 2. «MeToauKa BUK/JIaJaHHA 3apy0ixKHOI JiTepaTypmw»

Tema 7. Bcryn. Meronnka 14 212 10 | 30 212 26
BUKJIaIaHHS 3apyO1KHOT
JTEpaTypu K HayKa, ii
(dhopMyBaHHS Ta METOIOJIOT14HI
OCHOBH. YPOK 3apyOiKHOT
miTeparypu B mkodmi. [Iporpamu

Tema 8. Ypok 3apy6ixxHOT 16 22 12
JITEpaTypy B HIKOJII.
IIporpamu. Meronu HaBYaHHS
Ta (opMU poOOTH Ha ypoKax
3apyOiKHOI JiTepaTypu.
MixnpeameTHi 3B’ I3KH.
HoBaropceki (hopMu 3aHSTS.
[TpoBigHI 3aKOHOMIPHOCTI
BHUBYECHHS TBOPY CBITOBOI




JiTepaTypH.
Pazom 3a 3microBuM momynem | 30 4 4 22 | 30 2|2 26
2
Ycboro roauH 90 2|16 54 | 90 14 76
0 0
5. Temn ceMmiHAPCHKUX 3aHATH
CeMiHapChK1 3aHATTS HE nepeadayeHi.
6. Temn NpakTUYHUX 3aHATH
No HasBa temu KinbkicTh
3/ TFOAWH
II O4YHa 3a04YHa
dbopma dbopma
3micToBuii Moy b 1. “MeToanka BUKJIAJAHHS iHO3eMHOI MOBH”
1 | Tema 1. Materials development in language teaching. 2
Psycholinguistic peculiarities of language learning process.
2 | Tema 2. Major trends in twentieth-century language teaching. 2
The Audiolingual Method.
3 | Tema 3.The Lexical approach.Current Communicative 2
Approaches.
4 | Tema 4. Creating Lesson Stages. Sequencing Lesson 2
Components. Formal Lesson Planning. Lesson Aims.
5 | Tema 5. Integrated Skills of Pupils. Task-Based Listening. 2 2
6 | Tema 6. Teaching writing. Writing sequences. Correcting 2
written work. How to Teach Grammar: Drills, Exercises,
Dialogues and Games.
7 | Pa3om 3a 3micToBUM MoayJiem 1 12 2
3micToBuii MoayJib 2. «MeToauKa BUK/JIAJaAHHSA 3apy0ixKHOI JiTepaTypmw»
8 | Tema 7. BuBueHHs e€miyHOTO TBOPY Ha YpOIli 3apyOikKHOT 2 2
JiTepaTypHu.
9 | Tema 8. BuBueHHsI JpaMaTHYHOIO Ta JTIPUYHOTO TBOPY 2
Ha ypolli 3apyOi>KHOI JiTepaTypHu.
10 | Pa3om 3a 3MiCTOBHM MojyJieM 2 4 2
Ycboro 16 4




7. Temn 1a0OpaTOPHUX 3aAHATD.

JlaGopaTopHi 3aHATTS HE MepeadadeHi.

8. CamocriiiHa po0oTa

No HasBa Temu/ Buau 3aBaHb Kinbkicts
3/ TOIUH
v} O4YHa 3a04Ha
dhopma dbopma
3microBuii MmoayJb 1. “MeToanKa BUKJIAJAHHS iIHO3eMHOI MOBH™
1 | Tema 1. OnpairoBanHs 10JaTKOBOI JIiTEpaTypu 3a TeMoro: The 6 10
Common  European  Framework of Reference for
Languages: Learning, Teaching, Assessment. The Learner's
Competences.
2 | Tema 2. OmpairoBaHHs HaBYAIBHOT'O MaTepiay Ta MiAroTOBKa 6 10
pedepary Ha omHy 3 TeM 3a BuOopom cryneHta: History of
language teaching methods. The nature of approaches and
methods in language teaching. The Oral Approach and
Situational Language Teaching.
3 | Tema 3. Hanmcanus pedepary Ha OJHY 3 TeM 3a BHOOpPOM 6 10
cryaenra: Total Physical Response. The Silent Way.
Suggestopedia.
4 | Tema 4. Hanucanns pedepary 3a remoro: Means of Motivating 6 10
Language Learners.
5 | Tema 5. OmnpaifoBaHHsi HaBYAJIBHOTO MaTepialy 3a TEMOIO. 4 5
[IpencraBieHHss Ta aHami3 MPAKTHYHUX 3aBIaHb 3 TEMH:
Approaches to reading.
6 | Tema 6. OmnparfoBaHHS HaBYaJIbHOIO MaTepially 3a TEMOIO 4 5
Communicative activities. Role-plays, simulations. Po3po6ka
NPaKTUYHUX  3aBJaHb 3  TMOJAIBIIUM  MPEICTaBICHHIM
pe3yJIbTaTIB.
7 | Pa3om 3a 3micToBUM MoayJiem 1 32 50
3micToBuii MoayJib 2. «MeToauKa BUKJIAJAHHSA 3apy0iKHOI JiTepaTypmw»
8 | Tema 7. [HTepaKkTHBHI TEXHOJIOT1] HABYaHHS K OCOOIMBHHA THIT 10 26
YpOKy, WOro oprasizaimisi Ta CTPyKTypa — IIArOTOBKa J10
ceMiHapy
9 | Tema 8. Metoauka poOOTH 3 JOMOMIKHHM MaTepiajioM IMpH 12
BUBYEHHI Oiorpadii MMCbMEHHMKA: EMICTOJspHA CHAAILIMHA,
IHTepB’I0 Ta MOBIJOMJIEHHA 3aco0iB MacoBoi iHpopmarmii -
Koncnexr
10 | Pa3om 3a 3mMicTOBHM MoOayJieM 2 22 26
Ycboro 54 76




Haouwui:

9. MeToau HABYAHHSA
CnoBecHl: JIeKIIl1, ITOSICHEHHs, Oeciaa.

umroctpaniss (y TOMY YHCII MYJITHMENINMHI Mpe3eHTallii),

JIEMOHCTpAIllisl, IPE3eHTallls Pe3yIbTaTiB BIACHUX JOCIIIKEHb.
[TpakTHuHi: BUKOHAHHA CAaMOCTIMHHX 3aBJaHb, MIArOTOBKa pedeparis,

caMOCTii{Ha MIATOTOBKA IO MPAKTUYHOTO 3aHATTS.

10. ®opmMu KOHTPOJIIO | METOAH OL[iHIOBAHHSA

MGTOI[I/I IIOTOYHOT'O KOHTPOJIFO: YCHC OIIMTYBAHHA, OHiHIOBaHHSI

CaMOCTIMHUX 3aBaHb, TECTyBaHHs. TecTyBaHHS 3 aclekTy ‘“Meroanka

BUKJIQJaHHs 1HO3eMHOI MOBH~ BinOyBaeThcsi B ¢opmati Google Test
(mocwnanHs Ha npukiIan tecty https://forms.gle/oRgwpBUQhatgazhH9)
[TincymkoBUid KOHTPOIJIb. DOPMOIO MIICYMKOBOIO KOHTPOJIIO B paMKax

HaBYAJIbHOI TUCHMILTIHY € 1CIIUT. [CIUT MpOoXOouTh B YCHIM opmi.

KpuTtepii oniHloBaHHsSI HABYAJIbHHUX JOCATHEHb 3100yBa4iB OCBITH

Ouminka 3a TeoperuyHa miAroToBKa [TpakTH4yHA NiATOTOBKA
HalllOHAJIBHOIO
IIKAJIOH0
Binminno 3100yBay OCBITH y NOBHOMY 00cs31 BUIBHO BUKOPHCTOBY€E HaOyT1
BOJIOJII€ CUCTEMHUMH 3HAHHSMM PO | TEOPETUYHI 3HAHHSA Ha NPaKTHYHUX
NICUXOJIOTIYHI 3acajd, 1HHOBAIMHI | 3aHATTIX, ITOKa3ye BIIPAaBHE
TEXHOJIOTii Ta Cy4acHI METOJM | BOJOAIHHA OCHOBAaMM BUKJIAJIaHHS
BUKJIQJIJaHHSI AHIJIIMCbKOI MOBM Ta | aHINIIMCbKOI MOBU Ta 3apyOiKHOI
3apyODKHOI JiTepaTypu B CepelHiil | jJiTepaTypu y IIKOJI; orepye
IIKOJII, IPO METOJOJIOTIYHI OCHOBM | TPQAMLIMHMMHU  Ta  Cy4acCHUMH
Ta cneundiky  BHKIAQJaHHS | METOJaMH i npuiioMaMu
3apyODKHOI JIiTepaTypy, BUSIBICHHS | BUKJIAJIaHHS aHTJIINCHKOI MOBH Ta
3B’A3Ky  METOAMKM  BHUKJIQJaHHA | JITEpaTypu; IJIaHYy€ poboty
aHTJIIACBPKOI MOBHM Ta 3apyODKHOI | BUMTENsl, HAaBYaHHA MOBU  Ta
JiTepaTypd 3 IHIIMMU HayKamH, | JITepaTypu  SIK  CHUCTEMH  Ta
OCHOBHI 3aB/IaHHS LIKUJIbHUX YPOKIB | OpMYyBaHHS B Y4YHIB YMiHb y BCIX
3 aHIHCHKOT MOBH Ta 3apyOiKHOI | BUJaX KOMYHIKaTHBHOI isTIBHOCTI,
JiTeparypu BUKOPHUCTOBYIOUH  TIPH  [OMY
cyyacHi  3acobu Ta  Qopmu
opraHizaiii HaBYAJIbHO-BHXOBHOTO
npoiiecy,iHdopmartiiino-
KOMYHIKaTUBH1 TEXHOJIOT1].
Hobpe IOCATH IIOBHO BOJIOII€ 3HAHHSIMH | Mac CTINKI HaBUYKHU OCHOB

po IICUXOJIOT14HI 3acaju,
IHHOBAIIIHI TEXHOJOTIi Ta CydYacHi
METOOM BUKIAJAHHSA AaHTINHACHKOL
MOBU Ta 3apyODKHOI JliTepaTypu B
CepeHil MIKOJi, MPOTe HE BUCTAYaE
OCTaTHHOI [JIMOVHA Ta
apryMeHTallii; caMOCTIHO aHali3ye,

BUKJIAJAHHSA AaHIJIIACHKOI MOBH Ta
3apyODKHOI JliTepaTypyd y IIKOJI;
omnepye TpaauLliHHUMHU Ta
Cy4aCHHMH METOAaMHU i MpuiloMaMu
BUKJIAJAHHSA AaHIJIIACHKOI MOBH Ta
JiTepaTypu; ajeé B  OCHOBHOMY
3aCTOCOBYE CTAaHJIAPTHI METONH 1



https://forms.gle/oRqwpBUQhatqazhH9

y3arajJibHIO€ 1 CUCTCMATHU3YE

MPUIOMU; HE 3aBKIU BUKOPHUCTOBYE

OTpHMaHi 3HaHHS, ajie IOIyCKa€E MpH | cyyacHi  3acobu  Ta  Qopmu
IIbOMY OKpPEMi HECYTT€BI HETOYHOCTI | opraHizaimii HaBYaJbHO-BUXOBHOTO
Ta HE3HAYHI ITOMUJIKU poliecy, iH(pOopMaItiiiHo-
KOMYHIKaTHBHI TEXHOJIOT1;
OLIBIIICTD TECTOBUX 3aBIaHb
BUKOHY€E MPABHILHO
3a10B1JIBHO 3HAHHIMHA po IHHOBAIIWHI | mifg yac BUKOPHUCTAHHS
TEXHOJIOTii Ta Cy4acHI METOIW | TPAIUIIHHMMH  Ta  Cy4aCHUMH
BUKJIQJIaHHS aHTJIHCHKOI MOBH Ta | METOJaMHU i npuiioMaMu

3apyOiKHOI JiTeparypu B cepenHiit
IIKOJIi BOJIOJII€ HA PEPOAYKTUBHOMY
piBHI 200 BIATBOPIOE NEBHY YaCTHHY
JAHOTO Marepially 3 eJeMeHTaMu
JIOTTYHHUX 3B S3KIB; BU3HAYAE
cnenudiky BHUKIAJaHHS 3apyOiKHOT
JiTepaTypu, BHSIBJISIE 3B’SI30K
METOJMKHA BUKJIAJaHHS AaHTTIHCHKOI
MOBH Ta 3apyOiKHOI JiTepaTypu 3
IHIIMMH HayKaMH, Ha3UBa€ OCHOBHI
3aBJaHHS IOKUIBHUX  YpPOKIB 3
aHrjiicbkoi MOBH Ta 3apyOiKHOT
JmiTepaTypu, —aje  Ma€  3HayHl
YCKJIaJHEHHS TMiJ 4Yac BHUAUICHHS
CYTTEBUX O3HAK JIaHOTO MaTepiaiy,
BUSBIICHHS TPUYUHHO-HACIHIIKOBUX
3B’S3KIB 1 OpPMYJIIOBaHHS BUCHOBKIB

BUKJIAJIAaHHS aHTJIIWCHKOI MOBH Ta
JTepaTypu Ma€ yCKIIaHCHHS;

y Tpoleci IutaHyBaHHsA poOoTH
BUHMTEJSI TPOSIBIISIE  CIIEMECHTApHI,
HECTIMiKI ~ HABUYKH;  IPaBUIBHO
BUKOHYE  TIOJIOBUHY KOHTPOJILHUX
TECTOBUX  3aBJaHb, i yac
BUSIBJICHHSI TTPUYMHHO-HACIIITKOBHX
3B’SI3KiB 1 )OPMYITIOBaHHS BUCHOBKIB
BUSBIISIE€ HETIOCIIOBHICTh

HezanosinpHo 3
MOKJIMBICTIO
MTOBTOPHOTO
CKJIaJaHHs

MarepiaaoM 3 1HHOBAIITHUX
TEXHOJOTI Ta CydYyaCHHUX METOMIB
BUKJIQJIaHHS  BOJIOJIE TIOBEPXOBO;
OCHOBHI 3aB/IaHHS IIKUIbHUX YPOKIB
3 aHIJIIHACBKOI MOBHM Ta 3apyOiKHOI
JiTepaTypu po3KpHBa€e 6€3CUCTEMHO;
HE  MOXe  OOIpyHTyBaTu  Ta

apryMEHTOBAHO HOSCHUTH
cnenudiky BHUKIAaJaHHS 3apyOiKHOT
JiTepatypu; — JIOMyCKae  CYTTeEBI

IIOMMJIKH ITiJ 9ac BIIIIOBII.

TEOPETUYHUI MaTepiall BIATBOPIOE
IIOTaHO, HEJOCTATHBO PO3KPHUBAE
CYTHICTb METO/IIB i IPUHOMIB
BUKJIAJIaHHS ; YMIHHS Ta HAaBUYKH
BUKOPHUCTAHHS METO/1iB BUKJIaIaHHS
BiJICYTHi, TOMY poOOTY IJIaHy€
(dbparmeHTapHo, 6€3 y3araJbHEeHb Ta
BUCHOBKIB, JOIYCKA€ MPHU LIbOMY
CYTT€BI HETOYHOCTI; OKPEMI1 TECTOBI
3aBJIaHHS BUKOHYE 3a JJOTIOMOT OO0
BUKJIaJjaua

He3anoBinbHo 3
000B’I3KOBUM
MOBTOPHUM
BUBYEHHSIM
ITUCIAILIIHU

HE BOJIOJII€ MATEPIAIOM 3 METOIUKH
BUKJIAJaHHI aHTIIHCHEKOI MOBH Ta
3apyO1XKHOT JiTepaTypu B cepeaHiil
HIKOJI1

BHUKOHYE JIMIIIEC €IEMEHTH
MOCTaBIICHUX 3aB/IaHb, TOTPEOy€E
IMOCTIMHOI JOIIOMOTH BHKJIaada




11. IIuTaHHs AJ9 NiICYMKOBOI0 KOHTPOJIIO

3microBuii MmoayJib 1. “MeToauKka BUKJIAAAHHA iHO3€eMHOI MOBH”.

1. The Common European Framework of Reference for Languages in its
Cultural Context.

2. The Common Reference Levels.

3. Materials development in language teaching.

4. Psycholinguistic peculiarities of language learning process

5. Learners: age,education, culture, learning styles.

6. From communication to language: task-based learning, projects, role-
plays, simulations, games.

7. From language to communication: elicitation, presentation,
explanation, correcting errors in language use.

8. Improving language skills. Integrated skills.

9. History of language teaching methods.

10. The nature of approaches and methods in language teaching.

11.The Oral Approach.

12. Situational Language Teaching.

13. The Audiolingual Method.

14. Alternative approaches and Methods.

15. Total Physical Response.

16. The Silent Way

17. Suggestopedia

18. The Lexical Approach

19. Multiple Intelligences

20. Receptive skills: listening and reading.

21. Task-Based Listening.

22. Approaches to reading. Extensive reading.

23. Teaching writing. Writing sequences. Correcting written work.

24. Teaching speaking. Communicative activities. Role-plays,
simulations.

25. How to teach grammar. A deductive approach. Inductive learning.

26. How to teach English with technologies.

27. Planning lessons.

28. Tools, techniques, activities (flashcards, storytelling, fillers, drama,
poetry, dictation).

29. Classroom management: sitting, giving instructions, gestures, board
drawing.



30. Teaching different classes.

o N o o

10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.

17.
18.
19.
20.
21.
22,

23.
24,
25,
26.

3micToBuii MoayJib 2. «MeToauKa BUK/IAJaAHHA 3apy0ixKHOT
Jirepatypm»

OCHOBHI 3aB/IaHHSA MIpeIMETa «3apyOiKHa JIITepaTypay.
MeTo0M0OTiYHI  OCHOBM  METOJMKHM  BUKIAJaHHS  3apyOiKHOI
JiTepaTypH.
dopMyBaHHS METOJWKH BHUKIAJAHHA 3apyOKHOI JITepaTypH SK
HAyKU: 00'€KT 1 IpeAMET TOCITIIKEHHS.
3B’S130K METOJUKHM BHUKJIAJaHHS 3apyODKHOI JITepaTypH 3 IHIIUMHU
HayKamH.
Crneundika BUKIaJaHHs YPOKIB 3apyO1KHOI JITEpPATypH.
[IpodeciitHi BUMOTH 10 BUMTEINS 3apyO1KHOI JIITEpaTypH.
[Iporpama sik 1ep>KaBHUM JOKYMEHT.
[TinroroBka Ilporpam s BUKIaAaHHS 3apyODKHOI JIITEpaTypH.
Amnpobartis.
Crpyktypa [Iporpamu 3 3apy0Oi>kHOI JTiTEpaTypH.
[InanyBaHHs Ta opraHi3allisi mpaili BUUTENS 3apyO1’KHOI JITepaTypH.
OCHOBHI TUIIU YPOKIB.
Bumorn 10 cydacHOro ypoky 3ap. JiT-pu.
MeTonu HaBUYaHHS Ha ypOKax 3apyOiKHOI JITepaTypH.
BuBuenns nitepatypu B npodiIbHUX TyMaHITAPHUX KJIacax.
HoBaropcbki hopmu 3aHATh — HETPATUIIHHI YPOKH.
Kpurepii o1iHIOBaHHS 1 cucTema 00J1iKy 3HaHb, yMiHb 1 HABHUOK y4HIB
Ha ypoKax 3apyO1KHOI JTITepaTypH.
Oco0auBOCTI MIJACYMKOBUX YPOKIB.
MixnpeaMeTHi 3B'I3KM Ha ypoKax 3apyOiKHOT JIITepaTypH.
[aTerpoBani ypokxu.
BuBuenns 6iorpadii nucbMeHHHKA.
TBopui poOOTH Ha ypokax 3apyOiKHOI JIiTepaTypH.
AHani3 XyJA0XHbOTO TBOPY 3 TOYKU 30py MOro poAOBOi Ta >KaHPOBOT
MIPUPOJIN: OCHOBHI TEOPETHYHI 3aCafy.
BuBueHHs enmiyHOTO TBOPY CBITOBOI JITEpaTypH.
BuBueHHs JIIpUYHOTO TBOPY CBITOBOI JIiTEPATyPH.
BuBYeHHS 1paMaTUYHOTO TBOPY CBITOBOI JIITEPATYpH.
AHani3 XyJI0KHbOTO TBOPY 3 YpaxyBaHHSIM BIKOBHX OCOOJIHMBOCTEH
Y4HIB.



217,
28.

29.
30.

3. MixmpeameTHi 3B'sI3KM Ha YpOKax 3apyOiKHOT JIiTepaTypH.

[IponeieBTUUHMI Ta CUCTEMATHYHHMM €TalM y BUBYEHHI 3apyOiKHOT

JIT

eparypu.

KomMrmapaTtuBHe BUBYECHHS MIKLUTHHOTO KYpCY JIITEPaTypH.

Tunu anamizy Xyn0XHbOTO TBOPY.

[linroroB4a poOOTa O CHPUHHSTTSA XYAOKHBOTO TBOPY Ha YpPOKax
3apyO1KHOI JiTepaTypHu.

[Ipukian ek3ameHalifHOTo O1IeTY:
1. The CEFR in Educational Context. Communicative language competence.

Language activities
2. Approaches to Grammar Teaching. Types of Grammar Rules.

12. Po3noaiu 0aJiB, iKi OTPUMYIOTH CTYACHTH

3MmicToBuii Moayab 1. «MeToauka BUKJIaaHHS 1HO3EMHOT MOBIY

VY X071 MOTOYHOTO KOHTPOJO 3/100yBad BUIOI OCBITHU MOXXE OTPUMATH
MakcuMaibHy OIHKY (100 O6amiB) 3a KOXHY TeMy 3MICTOBOTO MO

«MeToaKa BUKJIQJaHHS 1HO3€MHOI MOBW». BiAmoBigb mif 4ac ICIOUTY TEX

omiHoeTbea 3a 100-0anbHOrO mIKanmoro. @DiHajmpHA OLIHKA € CepeaHiM

apu(pMETUYHUM CyMH OaiiB 3a MOTOYHUNA KOHTPOJIb Ta MiJCYMKOBUN KOHTPOJIb.

IToTouHMIT KOHTPOJIb

[TincymxoBwHit
KOHTPOJIb (ICIIUT)

Cywma GaniB

Tl

T2

T3 T4

T5

T6

100

100

100 | 100

100

100 100

100

3micToBuil MoayJb 2. «MeToarka BUKIIQaHHs 3apyO1>KHOT JIITepaTypu»
VY Xoll MOTOYHOrO KOHTPOIIO 3400yBady BHUIIOI OCBITH MOXE OTpPUMATH
MakcuMmanbHy OIiHKY (100 6amiB) 3a KOXHY TEMy 3MICTOBOTO MO
«Metoauka BUKJIaJAaHHS 3apyODKHOI JiTepaTypu». BianmoBiae mig dac iCOUTY
TeX OuUiHIoeThC 3a 100-0anbHOIO0 MmKanmoro. dDiHanbHA OLIHKA € CepeAHiM
apu(pMETUYHUM CyMH OajiB 3a MOTOYHUNA KOHTPOJIb Ta MiJCYMKOBUN KOHTPOJIb.

[ToTo4HMI KOHTPOJIBL

[TincymxoBuit
KOHTPOJIb (ICTIHT)

CymMma GaniB

T7

T8

100

100

100

100




HIxkana ouminoBanaga: HanmionaabHa Ta ECTS

Cyma GaiB 3a BCl Orinka O1iHKAa 3a HaliOHAJIBHOIO IIKAJIOK
BHUJIM HABYAILHOIL ECTS
ISJIBHOCTI T CK3aMCHY
90 - 100 A BIJIMIHHO
85-89 B
75-84 C Aobpe
70-74 D )
60-69 E 3aI0BLIIBHO
35-59 FX HE3aJIOBUIBHO 3 MOYKJIMBICTIO TOBTOPHOTO CKJIaJaHHs
0-34 = HE3aJIOBUIBHO 3 000B’I3KOBUM ITOBTOPHUM BHBUYCHHSM
JIUCIUIUTIHA

13. HaByajabnLHO-MeTOANYHE 3a0€e3NMeYeHHA

. Abab6ina H.B. MeTtonnuni pekoMeHaIii 10 BUBYEHHs Kypcy «Meroanka
BUKJIaJIaHHA 3apyODKHOT JITEpaTypu B MIKOJ1» Uil CTyleHTiB IV kypcy
neHHoi Ta V Kypcy 3aouHoi ¢opMu HaBuYaHHS (aKyJIbTETy POMaHoO-
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